
ST. NICHOLAS CATHOLIC CHURCH 
802 F STREET / P.O. BOX 115 RUPERT, ID  83350 

Phone: 208.436.3781   Fax: 208.436.0628 
Email: stnich@pmt.org  Website: saintnicholascc.org 

Office Hours: Mon.-Thurs 9am-5pm & Fridays 9am-12:30pm 

MAY 17TH, 2026 

THE ASCENSION OF THE LORD 
7TH SUNDAY OF EASTER 

LA ACENSIÓN DEL SEÑOR 
7TO DOMINGO DE PASCUA 



PARISH GROUPS / GRUPOS PARROQUIALES 

Pastoral Council: Debbie Schmid  

Comité Hispano: Antonio Lizardi (208)430-0181                                                                                                                                                                                                                                

Finance Council: Todd Merrigan (208) 431-4716      

Liturgy Committee: Debbie Schmid 

Altar Servers: Tim Perrigot (208) 536-0961 

Idaho Catholic Register: Nina Iturra (208)436-3781                  

Youth Group: Flor Mancias (208) 219-9799     

OCIA: Diane Brumley (208) 430-8300                                                             

Guadalupanas: Ariana Arteaga Ortega (208) 650-0015                                 

Knights of Columbus: Troy Charles (208)421-1916      

St. Nicholas Catholic Women: Delia Valdez  (208) 431-6499  

Cursillos & 4º día: Alejandra Guzman  (208) 431-1176                                   

Estudio y oración bíblicos: Juanita Guevara                                                                           

Grupo Sagrado Corazon: Georgina Gonzalez (208) 647-9042                      

Adoracion Nocturna: Antonio Lizardi (208)430-0181                                                                                                                           

SNCS Endowment Foundation: Alan Johnson (208)430-9801 

Choirs: Alan Johnson (208)430-9801                                                            

Luis Maldonado (208) 219-6585   Eric Martinez (208) 650-0169  

Olivia Castro (208) 670-7269  Julio DeAlba (208) 654-0228 

DAILY LITURGY SCHEUDLE 
Tue, Wed, Thurs, Fri. ————  8:00am 

Thursdays — 8:30 am w/School during school year.  
Thurs. ———— 6:00pm Spanish 

Sat. ——— 8am (1st Sat. of Month) 
 

SUNDAY LITURGY SCHEUDLE 
English: Sat. 5:00pm  & Sun. 9:00am 

Spanish: Sat. 7:00pm  & Sun. 12:00pm 

SACRAMENTS 
Reconciliation / Confesiones 
Thursday/ Jueves ——— 5pm 

Sat. / Sábados ———— 3:30pm - 4:30pm 
Or by appointment / o por cita. 

 

Adoration/ Adoración al Santísimo:  
Tue, Fri. 8:30am - 9:30am 

Thu/Jueves: 9:30am - 5:45pm     

Baptism /Bautizos  
English class June 15th , 2026 at 6:00pm in the Parish Hall 
Clases 17 Mayo, 2026 a las 3:30pm en el Salón Parroquial                    

 

Marriage / Matrimonios 
Contact Priest 6-9 months in advance.                                                  

Contactar al sacerdote 6-9 meses de anticipación. 
 

Funerals  / Funerales 
Please call the office  / Por favor de llamar a la officina 

 

Quinceanera / Anniversaries / Other 
Please call the office  / Por favor de llamar a la officina 

 

EMERGENCIES/ EMERGENCIAS  
208-219-0664 or 208-670-0055 (leave a message) 

PARISH STAFF 

Rev. Fr. Camilo Garcia 

Deacons:                                                                      

Paul Henschied, Jose Medina & Tim Perrigot  

Secretary & Bookkeeper: Nina Iturra 

Director of Religious Ed: Yesenia Palacios                             

St. Nicholas School Endowment Foundation 
A gift to the Endowment Fund is a lasting gift. Since 1983 

donations have been invested and only the interest gained is 
used to benefit the school. Please consider St. Nicholas 

School Endowment Foundation for your charitable                         
contributions,  funeral memorials and final estate planning. 
For more information on the Endowment Foundation, or to 

donate, please go to the St. Nicholas School website 
www.stnicholasrupert.org and click on the Endowment                     
Foundation button.  Donations also may be mailed to                              

St. Nicholas School Endowment Foundation, PO Box 652, 
Rupert ID 83350. Members: Alan Johnson, Diane                

Brumley, Laura Clark, Leslie O’Donnell, Larry Lloyd & 
Don Chisholm 

 
Fundación de Dotación de la Escuela St. Nicholas 

Una donación al Fondo de Dotación es una donación                     
duradera. Desde 1983 se han invertido las donaciones y sólo los 

intereses obtenidos se utilizan para beneficiar a la escuela.                      
Considere la Fundación de Dotación de la Escuela                                

St. Nicholas para sus contribuciones caritativas, memoriales                  
funerarios y planificación patrimonial final. Para obtener más                 
información sobre Endowment Foundation o para hacer una 

donación, visite el sitio web de St. Nicholas School 
www.stnicholasrupert.org y haga clic en el botón Endowment 

Foundation. Las donaciones también pueden enviarse por correo a 
St. Nicholas School Endowment Foundation, PO Box 652, Rupert 

ID 83350. 

http://www.stnicholasrupert.org


HOLY WEEK / SEMANA SANTA 
Mon. May 18th 

 No Masses 

Tues. May 19th 

 8am Mass 

 11am School Graduation 

 6pm School Board Mtg. 

 7pm KC’s 4th degree Mtg. 

Wed. May 20th 

 8am Mass 

 10am Prayer Group/Spanish 

 7pm KC’s 2nd Mtg. 

Thurs. May 21st 

 8am Mass 

 5pm Confessions 

 6pm Mass / Spanish 

Fri. May 22nd 

 8am Mass 

Sat. May 23rd 

  1pm Wedding 

  3:30pm Confessions 

 5pm Mass  

 7pm Mass / Spanish  

  9pm Nocturnal Adoration 

Sun. May 24th 
PENTECOST SUNDAY 

 6:30am Sacred Heart Stations & 

Rosary 

 9am Graduation Mass  

 10am Coffee Hr  

 10:40am Sacred Heart Stations & 

Rosary / Spanish 

 12pm Mass/Spanish  

Lunes, 18 de Mayo 

 No Misas 

Martes, 19 de Mayo 

 8am Misa/Ingles 

 11am Graduacion de la Escula 

 6pm Comite Escolar 

 7pm Caballeros de Colon (4to Grado) 

Miércoles, 20 de Mayo 

 8am Misa/Ingles 

 10am Grupo de Oración 

 7pm Caballeros de Colon 

Jueves, 21 de Mayo 

 8am Misa/Ingles 

 5pm Confesiones  

  8am Misa/Ingles 

 Viernes, 22 de Mayo 

 8am Misa/Ingles 

Sábado, 23 de Mayo 

  1pm Boda 

  3:30pm Confesiones  

 5pm Misa / Ingles 

 7pm Misa  

  9pm Adoracion Nocturna 

Domingo, 24 de Mayo 
LA ASCENSION DEL SEÑOR 

 6:30am Rosario al Sagrado      

Corazon - Ingles 

 9am Misa 

 10am Hora del Café 

 11:40am Rosario al Sagrado 

Corazon  

 12pm Misa 

 

 PRAYER LIST                                 

Patricia Asher, Jose Fidel Arevalo, Ester Barragan, Jerrie 
Lou Barrett, Silvia Benavides, Maria Castañeda, Soledad 
Casillas, Gloria Cruz, Teresa Cruz, Gaby Delgado, Leroy 

Dalsoglio,   Carlos Juarez, Elsa Juarez,  Dino & Jaime 
Galindo, Esther Garcia, Freddie Garcia, Gabriel Garcia,                       
Jose Garcia, Rene Garcia, Isabella Gilcrest, Chayo Gil, 

Francisco Hernandez Lopez, Maria V. Hernandez, David  
Hurtado & Family, Becky Juarez,  Kinley Kershaw, Pat 

Land, Tony Lara, Ramona Loya, Familia Magaña, Carlos 
Ochoa, Maribel Olivas, Marta Paz, Benjamin Navarrete,                    

Blanca Estela Paz, Jonathan Perce, Eduardo Perez,                  
Elva Rangel, Joel Rivera, Imelda Rodriguez, Socorro                

Rodriguez, Michael Ruiz, Thomas Ruiz, Valentin Ruiz Jr, 
Michael Rey, Jose Salinas, Lucero Salinas, Christopher 
Tena, Gustavo Torres, Lidia Torres, Virginia Torres,                 

Maria B. Urriolabeitia, Rosa Vega, & Joseluis Villagrana. 

IDAHO CATHOLIC               
APPEAL 2026                                                                                               

Our parish goal for 2026 is $34,073, and 
thanks to your  generosity, we have                   

already surpassed our goal with $35,265 
pledged. We are truly grateful for your 
continued support and commitment to 

our parish and diocese. 

                                                                                                                             

CAMPAÑA CATOLICA 
DEL DIEZMO 2026                      

Nuestra meta parroquial para 2026 es de 
$34,073, y gracias a su generosidad, ya 

hemos superado nuestra meta con 
$35,265 comprometidos. Estamos 

verdaderamente agradecidos por su                
continuo apoyo y compromiso con                

nuestra parroquia y diócesis.  

MINISTRIES  
SATURDAY, MAY 23RD - 5:00PM MASS 

Ushers: Fred Ahlin 
Lector: Jennie Schow 

Eucharistic Ministers:  
Altar Server: Antonio & Neriah 

SUNDAY, MAY 24TH -  9:00AM MASS 
Ushers: Troy Charles & Surf Salinas  

Lector: Diane Brumley 
Eucharistic Ministers:  

Altar Server: Dominic & Issac 

 MINISTERIOS 
SABADO 23 DE MAYO – MISA DE 7:00PM 

Lector: Antonio Lizardi 
Monaguillos: ? 

Hospitalidad: Maria Quintero & Silvia Zamora 
Eucaristía: Chuyita & Sol Calderon 

DOMINGO 24 DE MAYO– MISA DE 12:00PM 
Lector: Cristobal Barcelo 

Monaguillos: Horacio & Jose 
Hospitalidad: Anita Ambriz & Noemi Vargas 

Eucaristía: Silvia Juarez & Celia Tellez 



2026 Graduates 
Mass for St. Nicholas parish graduates on 

May 24th at 9:00 AM. A reception will follow 

at parish hall after Mass sponsored by the 

SNCW. Please call the office to RSVP by 

May 18th. . 

Graduados 2026                           
La Misa para los graduados de la Parroquia de 

San Nicolás será el 24 de mayo a las 9:00 
AM. Después de la Misa habrá 

una recepción en el salón                 
parroquial, patrocinada por el 
SNCW. Por favor llame a la 

oficina para reservsar su lugar 
antes del 18 de mayo.  

 
 

 

BREAKFAST                                  
The Knights of Columbus will be hosting 

a breakfast this Sunday May 17th after 
the 9am Mass. The proceeds will be                  

going to our parishioner Gustavo Torres 
who is currently fighting health issues. 
Come and support this nobble cause. If 

you are interested in helping or donating 
contact Troy Charles 208-421-1916 or 

the office 

DESAYUNO 

Los Caballeros de Colón organizarán un                     
desayuno este domingo 17 de Mayo después 

de la Misa de las 9 a. m. Los fondos                           
recaudados serán destinados a                            

Gustavo Torres, quien actualmente esta                 
luchando contra problemas de salud. Venga 
y apoye esta noble causa. Si esta  interesado 
en ayudar o donar, comuníquese con Troy 

Charles al 208-421-1916 o llame a la oficina. 

FLOR MANCIAS 
St. Nicholas Catholic Women of the year.                    
She is an exceptional woman who is deeply                      
involved not only with the entire church but                    

especially with our youth.  She’s a great example 
of Christian discipleship.  Her kindness and 

warmth is deeply felt when you are with her.  She 
serves faithfully with the altar servers, religious 

education, youth group, Catholic Women,                      
Guadalupanas, Kermes, Salt and Light                             

conferences, ICYC, parish council, teaches                    
baptism classes and who knows she might even be 

a Knight of Columbus.   

Premio a la Mujer Católica del Año de San 
Nicolás. 

Ella es una mujer excepcional que está                           
profundamente involucrada no solo con toda la    

iglesia, sino especialmente con nuestra juventud. 
Es un gran ejemplo de discipulado cristiano.               

Su amabilidad y calidez se sienten profundamente 
cuando uno está con ella. 
Sirve fielmente con los 
monaguillos, educación 
religiosa, grupo juvenil, 

Mujeres Católicas,                   
Guadalupanas, la                      

Kermés, conferencias de 
Sal y Luz, ICYC, consejo 

parroquial, clases de                                 
bautismo y quién sabe, 

hasta podría ser Caballero 
de Colón. 

DIVINE CHILD NOVENA        

We will be praying the Divine Child                  
Novena every Thursday at 7pm in the 

church from May 28 - July 23rd.              
Everyone is invited to attend. 

NOVENA DEL DIVINO NIÑO                                                             

Estaremos resando la                   
Novena del Divino                    

Niño todos los jueves a las 7pm 
en la Iglesia desde el 28 de 
mayo hasta el 23 de julio.                     

Todos estan invitados.  



JULY 12, 2026 
SQUARE PARK 

12PM - 8PM 
*Raffle tickets $2 

(A grill, a ipad, 55”T.V, Kayak, Cash, a 
Calf, bikes, and many many more item) 

*50/50 Raffle tickets $10                                      
*Car Raffle $25-(2015 Rouge Nissan) 
Buy your tickets in the office or after Mass.  

We are still needing  volunteers for our 
booths, and donations, please contact the               

office if you are interested.  
 
 
 

12 DE JULIO 2026 
PARQUE CENTRAL 

12PM - 8PM 
*Boletos de rifa $2 

(tostadora de carne, Ipad, 55”T.V,                
Kayak, Efectivo, un becerro, bicicletas y 

muchas cosa mas) 
*Rifa de 50/50 $10                                      

*Rifa del Caro $25-(2015 Rouge Nissan) 
Compre sus boletos en la oficina o después de 
Misa. Todavía necesitamos voluntarios para                

nuestros puestos y donaciones. Por favor                      
comuníquese con la oficina si está interesado 

en ayudar.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

UNITED IN FAITH 
MISSION 
JUNE 14, 2026 

4:00p.m. - 6:00p.m 
ST. NICHOLAS PARISH 

HALL 
Join us for an inspiring presentation 

on the history of the Catholic Church 
and different religious orders who 

came to the U.S.  
Presented by Robyn Brody. 

Followed by a potluck  
All are welcome!  

 

MISIÓN UNIDOS 
EN LA FE 

14 DE JUNIO, 2026 
4:00 p.m. - 6:00 p.m. 

SALÓN PARROQUIAL DE 
SAN NICOLÁS                           

Acompáñenos para una inspiradora 
presentación sobre la historia de la 

Iglesia Católica y las diferentes 
órdenes religiosas que llegaron a los                

Estados Unidos. Presentado por 
Robyn Brody.                                                                                         

Seguido de una comida compartida 
(potluck).                                                 

¡Todos son bienvenidos! 



SOLEMNITY OF THE                          
ASCENSION OF THE LORD 

The Ascension is a liturgical Solemnity celebrated by all the 
Christian Churches. It falls on the fortieth day after Easter                   
Sunday. Saint John Chrysostom and Saint Augustine make                    

reference to it, but it was probably Saint Gregory of Nyssa who 
influenced the  propagation of the feast. Since it falls on Thursday, 

in many countries, this Solemnity is transferred to the               
following Sunday. With his Ascension into heaven, the presence 

of the "historical Christ" comes to an end, and the presence of the 
Body of Christ, the Church, is inaugurated. 

 
 

Prayer 
Lord Jesus, 

You who in your ascension 
filled the Eleven with joy, 

make us worthy of that same joy 
through your prayer and your mercy. 

Lord Jesus, You who in your                        
ascension bore our fragile humanity 
into heaven and opened for us the 

way that leads to Heaven, fill us with 
the joy of serenity and peace. 

Lord Jesus, You who by ascending     
into heaven clothed us with the gift of 

the Holy Spirit, make us your                    
witnesses in our daily lives 

telling of the joy of your Mercy. 
(Prayer by Father Andrea Vena) 



La solemnidad de la Ascensión del Señor 
Reflexión para el evangelio de la solemnidad de la Ascensión del 
Señor a los cielos. La Ascensión no es un final, sino el inicio de 
una nueva etapa en la que Jesús confía su misión a nosotros: ser 

testigos de su presencia 
 

¿A qué nos invita el Evangelio de hoy? 
El evangelio de hoy, no nos deja pasivos ni distraídos. Jesús, al elevarse 

al cielo, no abandona a sus discípulos, sino que los envía. 
Y ese envío es también para nosotros hoy: Jesús nos envía a ser testigos 
suyos en el mundo, también a través de la forma en que comunicamos, 

compartimos y habitamos. En tiempos marcados por el ruido, la 
polarización y el desánimo, los cristianos estamos llamados a compartir 

palabras que edifiquen, gestos que unan y mensajes que inspiren, 
manifestando así, que su Palabra sigue siendo la mejor noticia de la 

humanidad. 
Comunicar con esperanza es hablar con verdad y caridad, denunciar sin 

destruir, narrar el bien incluso en medio del dolor. No se trata solo de usar 
medios digitales, sino de ser "medio" de Dios para llevar la luz donde hay 

oscuridad. 
Actuar como discípulos de Cristo Resucitado es elegir cada día 

comunicar con amor, sembrando paz y confianza en los demás. Así, 
nuestra vida se convierte en un testimonio creíble del Evangelio y de la 

presencia viva de Jesús que sigue obrando en nuestra historia. 
La Ascensión es la fiesta del envío comunicador: Jesús Resucitado confía 

a su Iglesia narrar y testimoniar lo que ha visto y oído. Nuestro mundo 
herido necesita testigos cuya vida —más que las palabras— proclame 
con fuerza que Cristo vive. Con la fuerza del Espíritu Santo, hagamos 

que esta buena noticia siga resonando hasta los confines digitales y 
culturales de hoy. 

Por lo tanto, trabajemos en la tierra con los ojos fijos en el cielo; entonces 
la esperanza dejará de ser discurso y se volverá historia viva. 

 



The Catholic Faith On Demand. 
Thousands of movies, video programs,  audios and 

ebooks.  
*Sign up at formed.org or 

*Download the FORMED app on your phone 
1.Click on FORMED FOR PARISHES 

2.Make an account its FREE 
3.Find your parish  

4.Select St. Nicholas, Rupert 
5.Submit 

6.Enjoy your free membership.  

 

FORMADO 
La fe católica a tu alcance. 

Miles de películas, programas de video, audios y libros 
electrónicos. *Regístrate en formed.org o 

*Descarga la aplicación FORMED en tu teléfono 
1. Haz clic en “FORMED para parroquias” 

2. Crea una cuenta — es GRATIS 

3. Encuentra tu parroquia 

4. Selecciona San Nicolás, Rupert 

5. Envía 

6. Disfruta de tu membresía gratuita. 

Baptism Requirements: 
Date will not be booked until all requirements 

are meet. 
1. Copy of Birth Certificate of the child.                       

Child must be under the age of 7. 
2. Proof of baptismal class for parents. 
3. Proof of baptismal class for sponsor. 

4. If parents/sponsors attend a  different parish, 
we will need a letter from their pastor. 

5. Sponsors Catholic marriage certificate. 
6.  Single Sponsors: Confirmation Certificate 

7. $60 fee for St. Nicholas Parishioners & $100 
for Parishioners from a different Parish.  

• You can book a date once you have all these 
requirements.                                                                     

Requisitos de Bautizo: 

La fecha no se reservará hasta que se               
cumplan todos los requisitos.  

1.Copia del Certificado de Nacimiento del niño.             
Niños tienen que ser menores de 7 años. 

2. Comprobante de clase bautismal para padres.  
3. Comprobante de clase bautismal para el             

padrinos. 
4. Si los padres / padrinos asisten a una                   

parroquia diferente, necesitaremos una carta de su 
pastor.  

5. Certificado de matrimonio católico de los                  
padrinos.   

6. Padrinos Solteros: Certificado de                          
Confirmación. 

7. Se cobrara $60 a los Parroquianos de San                 
Nicolas y $100 a los Parroquianos de otras                  

Iglesias.  
• Puede poner fecha cuando tenga todos estos                

requisitos.                                                                             

Baptismal Class                               
Spanish Baptismal Class on Sunday                 

May 17th at 3:30pm in the Parish Hall.                  
No English Class this month. 

Clases Pre-Bautismales                          
Clases Pre-Bautismales en Español el                     

domingo 17 de Mayo a las 3:30pm en el                   
Salón Parroquial.  No Clases                          

pre-bautismal este mes.   

MEMORIAL DAY ROSARY                        
We are inviting all our parishioners to 

pray the rosary on May 24th in our 
cemeteries at 3:30pm.      

ROSARIO DEL DÍA                                 
CONMEMORATIVO                                   

Estamos invitando a               
todos nuestros feligreses 
a rezar el rosario el 24 de 

mayo en nuestros                    
cementerios a las 

3:30pm.                                                  

Paul cemetery                                      
Heyburn cemetery                                   
Rupert cemetery 



IDAHO CATHOLIC REGISTER                                                                                                      
If you have not renewed your subscription 
for 2026 to the now is the time. So far we 

have  receive $600 and our ICR bill is 
$4000.  If you are receiving it please               

remember to pay.                                                                     

Please renew at the parish office.  

INSCRIPCION DEL PERIODICO 
DIOCESANO                                                                  

Si no ha renovado su suscripción para el 
2026,ahora es el momento. Si aún no ha               
renovado su suscripción para el 2026, 
ahora es el momento de hacerlo. Hasta 

ahora hemos recibido $600 de los $4,000 
que        debemos cubrir como parroquia. 
Si usted está recibiendo el Idaho Catholic 

Register, por favor recuerde hacer su                
pago. ¡Gracias por su apoyo!                                                               

Recurden de renovar su subscripcion en 
la officina.  

Nocturnal Adoration 
The Nocturnal Adoration Section of St. Nicholas Parish invites you to 

celebrate a Solemn Vigil of the Fifth Anniversary in our parish 
community next Saturday, May 30, 2025. We will begin at 8am with a 
welcome reception, followed by the Meeting of the day. At 1:30 p.m., 

we will celebrate the Solemn Mass. 
After the Vigil, everyone is cordially invited to a reception in the parish 

hall. We hope to be honored by your presence. 
 

Adoración Nocturna  
La Sección de la Adoración Nocturna de la Parroquia de San Nicolas. Te invita a celebrar una 
Vigilia Solemne del V Aniversario en nuestra comunidad parroquial el próximo sábado 30 de 

mayo del 2025.  Iniciando a las 8am, con la recepción de bienvenida y posteriormente                 
iniciaremos con la Junta de Turno.  A la 1:30pm tendremos la Misa Solemne.     

Una vez concluida la Vigilia todos están cordialmente invitados a una recepción en el salón 
parroquial.  Esperamos vernos honrados con su presencia. 

Month of Our Lady 
Rosary recited every day, with all parishioners and              

parish groups invited to participate.  
Monday - Friday : 7pm 

Saturdays  : 6pm 
Sunday: 7:30am & 11:20am 

Knights : May 1-7th 
Liturgy: May 8-14 
SNCW: May 15-21 

Guadalupanas: May 22-30 
All Groups: May 31st at 5pm with a reception to                 

follow. 
 

Mes de Nuestra Señora 
Rosario resado todos los dias, todos los feligreses y 

grupos parroquiales estan invitados a participar. 
Lunes - Viernes : 7pm 

Sabados  : 6pm 
Domingos: 7:30am & 11:20am 
Caballeros de Colon : May 1-7th 

Liturgia: May 8-14 
Mujeres Católicas: May 15-21 

Guadalupanas: May 22-30 
Todos los grupos: May 31 a las 5pm,          

seguido por una recepción.  
 

 


